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Удал'ушч'ий / удалый мал'ч'ишка / удалъс'ц' зал'ишку / гараз йаму 

гълава бал'иц' // нашоу шэс'ц' пач'кау сахър'у /фул'иган во(т) таб'е и будз'е/ 
сфул'иган'иу /1 ты будз'иш къла-ц'атк'и с'м'айаца / н'е пъламай / а чом йа 
хр'апы буду с'еч / мн'е как скавал кузн'ец йану так знайьш какайа вострайа 
с'ечка // другой будз'ит такой самый // а вот ихн'ий вас'ка н'е пр'иравн'ат' / 
тихой как ц'ал'онък // вас'ку сашка зъбижал // фс'о абгл'едз'иу / с-пачк'и 
брац' па-дному куску / знаку н'абудз'ит / во(т) ты распусн'ик / нашто сахър' 
нос'иш / у-вуг6л залас' / таб'е тол'к'и сахър' b-гълавыI // какой вумный и 
забыл / шчэ йон с'м'айоiiа кълъ-м'ин'а / ты чытайьш кн'иг'и дз'ен' и ноч / 
а мы н'е вучыл'ис'а,// 

изба бал'шайа / штаб чълав'ек двацъц' в-эту избу / так добра БыIъ-Быы / 
в-горъдз'и так дз'е'н'г'и брал-бы / тамка бол'шъйа / в'-м'ин'а полна и пол
на изба / п'ечка рус'къйа бал'шайа / на-дз'ар'еун'и б'ас-п'ечк'и н'ал'з'а / 
ф-той изБыI йес'т' шчыт / туйу топ'им у- н'адз'ел'у рас // 

с'ена граб'ил'и и свал'иус'а с-возу и сразу н'ежывой фътаграфийа пр'ис

слъна как харон'им йаво / наша фс'а ран'а на-кладб'ишчы // мама пам'орла / 
вот мама у-грабу с'н'афшы / аш тудь! нъ-бал'шак нъ-руках с'н'асл'и / на-ма
му и дз'едушку па'м'ьтн'ик стаит' / мам'иных БыIаa многа фътакарточ'ьк / 
ал'и тол'к'и п'ат астафшы / работъл да-старас'ц'и / кас'ил / ц'искал'и с'е

на / н'е ф-кары так / кон' дз'орнуу / кон' дз'ор / йон брык И м'акайа пожн'а 
н'а-вокнуу н'е пъшъв'ал'иус'а / стол'к'и ваз'ил'и / пас'л'едн'ий вас / нъ-сваим 
пол'и // мама бал'ела / кълъ-йайе хадз'или // как папаша пам'ор байЗлъс'а / 
а /ал'и н'едз'е старуху вз'ат' / л'аг'иш спац' / пъгл'адз'иш никаво нетуц'и / 
выптыыъъ (выпившие, пъяные) кто нибудз' пастукау-бы // фс'е разйехат
чы / рочный пр азник / / 

у-папашы было чатыIыы брата / ф- старшъва БыI'ии дз'ец'и / тапер' па-све
ту йажджайут / тады зъ-з'амл'ой гналис' / такой сад и н'икому н'анада / 
сынь! прыйажджойут // 

1" Запись прои::ше.с.СНrt летом 1 !?6~ года. 
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гараст харошый бригадз'ир / кагда нада гаразд д6ма пил'на / папр6-
с'иш // там дз'в'е дз'еуки ничав6 н'адз'елайут / пр'нш6л бр'игадз'ир / а он 
им даушы бурак6у пал6ц / паставльна тас / вады налита гълава пам6чъна 
с-кудр'ам y-цЭбар / а старуха кароу д6иц' / мац' уз'аУшы нъ снб'а / а йа
ны� не у-калх6зи // 

гарi.~З, гарiэд - очень. 

Записано в дер. Поповка ОТ 

Фраксиньи Лазаревой. 45 .,ет. 

малограмотной. 

xft'anw - разная трапа, которую секут для свиней. 

зъб'ижзл - обижал, мог обидеть. 

Ш'hЫТ - печь типа rOl:Jlall!J.CKO'"I. 
ц'искал'и с.'ена - утантывали сено. 

кары. - повозка с 3blCOk.tl~l}A' гря;,ками для возки сена, соломы. 

п6'жн'а - здесь: покое, скошенный луг. 

рбчиый "разини - большой (годовой) религиозный праздник. 

п'йn'на - очень, сильно. 

б) раки - свёкЛа. 
цэбар - деревянное ведро. ушат. 

Пал6ц' н'емагу сагнуУшы / там пасiiжъна йес'ц' сзхарных (буракоу

свёклы) а тут скатск'ийа / а йетыйа прасты�аa ничав6 растут / йаны� идут 
д'л'ь-с'в'ин'ей / н'ету т6лку с-ых / вот эты ск6ра стал'и пъдымаiiа / в-нас 
тут з'амл'а хар6шъйа / эту з'амл'у придабры�шыы харошый уражiiй // 

два 'йес'ц'а cblHa и д'в'е д6чк'и / муш кiiждый д'ен' нъ-раб6ты / тайа уйе
хъла в-дзв'инск / Былa вы�ехътчыы на-курсы / на-п6чты раб6тъйит / ан ушка 
пайедз'ит на-искурс'ийу в-л'ьн'ингрiiт / чац'в'6ра сутък / зат6 будз'е пам'ьц' // 
д6чка сказала бiiбушка ты б'ей йану (о внучке) такайа л~ис'л'ивайа/пр'идз'6т/ 

бабушка / милайъ дъражэн'кайъ // сл'инку пускаит / п'еуна на-зупк'и / н'и
чав6 н'акушайьт / сп'ак'6ш так ан'и ан'и н'айес'ц' // папы н'едавал'и вот

пуск // 

п'еунз - ПО-ВllIIдМОI\lУ, Должно быть. 

Записано в дер. Поповка от l(,сеНIIИ 

Поповой, 52 года, неграмотноЙ. 

З'им6й в-нас з-дравiiм ц'есна // кл'ев'ьр зъпръшлагод'н'нй астiiфшы 

л'ажЬ'щ' // там жэг'ер кл'ев'ьр абкладiiц' / прадуха идз'6т / дыра такiiйа 

наскв6з' // 
брат адз'ин жыу / н'и в-йав6 жаны� н'и в-йаво хаз'iiйк'и Былa // Бы�'ии 

вы�ехътчыы / къла-фронту б'л'иска / н'емцы ръзабраУшы пастройку / фс'о 
Бы�аa ръзъбран6/ дз'елал'и з'амл'анк'и / в'арнул'ис' / выкапывъл'и каторыйа 

- Бы�'ии старыйа на-дровы спал'ил'и / брал'и (о немцах) кар6вы / пърас'аты / 
приказывъл'и сваз'иц' и ав'ец и кар6вы / народ брал'и сылал'и в-г'арман'и

йу / н'екат6рыйа в'арнул'ис' / страху Бы�аa н'азнал'и куды� дз'аваца // 
ф-къзахстан'и там гаразд жарка / а нар6д нъ-палу с'ид'ат ног'и пат

к6рчыУшы / мы н'е м6г'им так с'ид'ет' // стол куп'ут / крават' пастав'ът / 
фс'о багац'е / а нъ-палу сп'ат // прыйажджал'и с'уды� з-дз'ац'ам йедз' йедз' 

устроишс'а / агарод бал'ш6й дадз'ьна / сйез'д'ила д6чку прав'едъла / та
п'ер' нъ-йазду хъраш6/ вы�ауy нъ-дар6гу и пайехау // н'аспл'у ночу / в-ых 
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кварт'иры такайа жар'ишча / какова там народа н'ебыла / пр'ивыlл'ии к-па
годы / k-жарыl// 

майоуа брата удава / тройа дз'ац'ей у-йей / фама пъмагау кълъ-бура
коу / чапкай чапайит кълъ-буракоу / рас'т'от фс'о хърашо/ ц'ашкавата 

работат' къла-йой (о редиске) д'л'ь-с'еб'а н'амношка сад'им / адну л'еху / 
кудь! пъв'аз'еш / каторыйа мъладз'ейшыйа б'арут лошад' и в'азут' // 

самъйъ л'ета / ц'апло/ нон'ч'ь н'ет пар'атку / з'имой такайа су груба 

была / с'н'егу выlъъ акна / на-вул'ицы сц'агу раскапывъйьм лапатъй // 
р'ечка н'едал'ока / тут мажа и пьр'авоз'ац' // там йес' рус'к'их / бьларусау 
йес'т' // н'авм'еЙЫI гъвар'ит' ч'иста гръмат'ич'еск'и // 

1,·.ell3 (э-дравам) - трудно, негде достать. 

Записано в дер. Попов ка от Прас· 

КОБЬИ Поповой, 62 лет; несколько 

лет жила с семьей в Казахстане. 

жзг'ер -- вешала для сушки клевера (ер. литов. z..ginYs). 
багаii.'е - богатство. 

чалка - капалка. 

чапайьт - обкапывает (на огороде). 

_,"ха - грядка (на огороде). 

еугруба - сугроб. 

с'ц'ага - дорожка, тропинка. 

Крот вырывайьт з'амл'у / хвасток и рыlаa как ф-пърас'онка / шыпаa 
з'амл'у пъдымайьт и н'асхват'иш йаво/ нъпускана ф-кратах // 

в-гус'ах нагажъна / Быlаa гус'ан'ат вос'им штук / б'ьзгусыlыыаa / куры 
с'идз'ел'и на-их / дз'аржал'н у-байн'и / у-лаз'н'и / и там падохл'и / в-ыз
Бы� паБы�'ии / йадут ал 'и стал'и Дохнуц' / вароиа аднаво пан'асла / йак павадз'
уца / так и вуйдут / нада гл'адз'ец' / гус'ей // 

йес'т' фс'ак'их з'в'ар'йоф / BbIДPY ув'идз'ьла / ана как закр'ичала и граб
л'и йа с-рук брос'ила / в-афсу была / с-афса пр'ама пъд-маи ног'и / в-р'аку 
бух и н'а-видац' стр'ахнулъс'а как сабака / хр'абот ц'омный / а с'уды св'ат
л'ейшъйа / как рудайа / долга н'еразгл'едз'иш / ана гарас шипка б'аг'ит / 
нъ-въръти'ик'и ана / дърагайа / другуйу вб'ил так прадау // 

в-нас ч.ужн'Ик / избу стройут / работы многа / свэрьщ' и падац' / rPbl
жы в-Об'ех баках // 

байн"а - баня. 

лаз'н'а - баня. 

ш(шка - бblСТРО. 

Записано в дер. Лукашовка от 

Маланьи Меркуловой, 75 лет, не· 

грамотной. 

чужн'ЙК - эдесь: люди (плотники и т. п.), нанятые для постройки дома. 
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